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CAMÉRA THERMIQUE DE 
LOCALISATION

Guide de prise en main rapide



COMPOSANT

L’accessoire varie selon le pays de vente.
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Câble d’alarme
Câble d’E / S audio.

Ethernet

Câble de sortie vidéo
Câble d’alimentation
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RÉGLAGE DU MOT DE PASSE

Lorsque vous accédez au produit pour la première 
fois, vous devez enregistrer le mot de passe de 
connexion. 
Lorsque la fenêtre « Confirm new password » 
apparaît, saisissez le nouveau mot de passe.

	J 	` Pour un nouveau mot de passe de 8 à 9 chiffres, 
vous devez utiliser au moins trois des éléments 
suivants : lettres majuscules / minuscules, 
chiffres et caractères spéciaux. Pour un mot de 
passe de 10 à 15 chiffres, vous devez utiliser au 
moins deux des types mentionnés.

	- Les caractères spéciaux qui sont autorisés. : ~`!@#$%^*()_-+=|{}[].?/

	` Pour plus de sécurité, il n’est pas recommandé de répéter les mêmes caractères ou entrées clavier consécutives 
pour vos mots de passe.

	` Si vous avez perdu votre mot de passe, vous pouvez appuyer sur le bouton [RESET] pour initialiser le produit. 
Veuillez donc ne pas perdre votre mot de passe en utilisant un bloc-notes ou bien mémorisez-le.

LOGIN

Lorsque vous accédez à la caméra, la fenêtre de connexion apparaît. 
Saisissez l’identifiant utilisateur et le mot de passe pour accéder à la caméra.

	a Entrez « admin » dans la zone de saisie 
de texte <User Name>.

	b Saisissez le mot de passe dans le champ 
de saisie <Password>.

	c Cliquez sur [OK].

a

c

b
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Hanwha Vision se soucie de l’environnement à toutes les phases de fabrication du produit et 
s’engage à tout mettre en oeuvre pour offrir à ses clients des produits plus respectueux de 
l’environnement. 
La marque Eco représente l’engagement de Hanwha Vision à créer des produits respectueux 
de l’environnement et indique que le produit est conforme à la Directive RoHS de l’Union 
européenne.

Les bons gestes de mise au rebut de ce produit (Déchets d’équipements électriques et électroniques)

(Applicable dans les pays de l’Union Européenne et dans d’autres pays européens pratiquant le tri sélectif)
Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires 
électroniques usagés (chargeur, casque audio, câble USB, etc.) ne peuvent être jetés avec les autres 
déchets ménagers. La mise au rebut incontrôlée des déchets présentant des risques environnementaux et 
de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des autres déchets. Vous favoriserez 
ainsi le recyclage de la matière qui les compose dans le cadre d’un développement durable.
Les particuliers sont invités à contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou à se renseigner auprès 
des autorités locales pour connaître les procédures et les points de collecte de ces produits en vue de leur 
recyclage.
Les entreprises et professionnels sont invités à contacter leurs fournisseurs et à consulter les conditions 
de leur contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne peuvent être jetés avec les autres déchets 
professionnels et commerciaux.

Elimination des batteries de ce produit

(Applicable aux pays de l’Union européenne et aux autres pays européens dans lesquels des systèmes de 
collecte sélective sont mis en place.)

Le symbole sur la batterie, le manuel ou l’emballage indique que les batteries de ce produit ne doivent pas être éliminées 
en fin de vie avec les autres déchets ménagers. L’indication éventuelle des symboles chimiques Hg, Cd ou Pb signifie que la 
batterie contient des quantités de mercure, de cadmium ou de plomb supérieures aux niveaux de référence stipulés dans la 
directive CE 2006/66. Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, ces substances peuvent porter préjudice à la santé 
humaine ou à l’environnement.
Afin de protéger les ressources naturelles et d’encourager la réutilisation du matériel, veillez à séparer les batteries des autres 
types de déchets et à les recycler via votre système local de collecte gratuite des batteries.



Подлежит использованию по назначению
в нормальных условиях

Срок службы : 7 лет.
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Cihazın Ticaret Bakanlığınca önerilen ortalama ömrü 
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